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See the notice on TED website

628270-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Travaux de construction complète ou partielle et travaux de génie civil – 
Generalunternehmerleistungen für den Neubau des Praxisgebäudes am Leopoldina-
Krankenhaus Schweinfurt
OJ S 176/2026 11/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Leopoldina-Krankenhaus der Stadt Schweinfurt GmbH
Adresse électronique: vergabe@leopoldina.de
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Generalunternehmerleistungen für den Neubau des Praxisgebäudes am Leopoldina-
Krankenhaus Schweinfurt
Description: Das Leopoldina-Krankenhaus der Stadt Schweinfurt ist ein modernes 
Akutkrankenhaus der Schwerpunktversorgu. u. plant auf dem bestehenden Gelände ein neues 
Praxisgebäude zur Erweiteru. der medizinischen Infrastruktur. Vorgesehen sind Flächen für 
ambulante u. tagesklinische Nutzungen, insb. ein Fachärztebereich, sowie die erforderl. 
Verwaltungs-, Aufenthalts-, Neben- und Technikflächen. Das Gebäude wird als eigenständiger 
Baukörper errichtet u. im Erdgeschoss baulich an den südlich angrenzenden Bestand 
angebunden. Die Freianlagen umfassen Erschließungs-, Grünflächen u. Anlieferbereiche, 
sowie Betriebs- u. Wartungsflächen. Das Gebäude ist in Massivbauweise als 
Stahlbetonkonstruktion mit Stützen, vorgehängter Fassade aus Faserzementplatten u. 
rasterförmigen Fensterbändern geplant u. soll als Schlüsselfertigbau errichtet werden. Die 
Ausschreibung umfasst die erforderlichen Planungsleistungen ab der Ausführungsplanu. 
sowie die Bauleistungen für die schlüsselfertige Errichtung des Gebäudes
Identifiant de la procédure: c3b1ff90-0e94-4c86-9a6b-07bbefb16fbd
Identifiant interne: 26-08/102
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45200000 Travaux de construction complète ou partielle et 
travaux de génie civil
Nomenclature complémentaire (cpv): 45210000 Travaux de construction de bâtiments, 
45215100 Travaux de construction de bâtiments liés à la santé, 45215140 Travaux de 
construction d'équipements hospitaliers

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Schweinfurt, Kreisfreie Stadt (DE262)

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/628270-2026
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Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: a) Der Auftraggeber wird das Verhandlungsverfahren in zwei 
Phasen durchführen und hierbei nach Einreichung der Erstangebote eine Abschichtung der 
Angebote vornehmen, § 3b EU Abs. 3 Nr. 8 VOB/A. Einzelheiten ergeben sich aus Ziffer 5.1 
der Verfahrensbedingungen (Vergabeunterlage A), auf die ausdrücklich hingewiesen wird. b) 
Das Risiko für den rechtzeitigen Eingang der Teilnahmeantrags- und Angebotsunterlagen liegt 
beim Bewerber. Die Unterlagen werden nicht zurückgegeben. Teilnahmeanträge und 
Angebote sind zwingend über die Funktion des Vergabeportals Deutsche eVergabe zu 
übermitteln. Auf postalischem Wege sowie per E-Mail, per Telefax und auch über die 
Bewerberkommunikation des Vergabeportals übermittelte Teilnahmeanträge und Angebote 
sind nicht zugelassen. Zusätzliche bzw. ergänzende Bewerbungs- oder Angebotsunterlagen 
auf Datenträgern werden nicht berücksichtigt. Die Unterlagen sind wie durch das 
Vergabeportal vorgesehen dort einzureichen. c) Die Kommunikation (Fragen, Auskünfte) 
erfolgt ausschließlich über die Bieterkommunikation der Vergabeplattform.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vob-a -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: 
Fraude: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Faute professionnelle grave: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
État de cessation d’activités: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
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Titre: Generalunternehmerleistungen für den Neubau des Praxisgebäudes am Leopoldina-
Krankenhaus Schweinfurt
Description: Beschafft werden die Generalunternehmerleistungen für die schlüsselfertige und 
betriebsfertige Planung und Errichtung des Praxisgebäudes einschließlich der 
gebäudetechnischen Ausstattung sowie der Freianlagen. Diese umfassen: 1. 
Planungsleistungen: Die für die schlüsselfertige Errichtung notwendigen Leistungen der 
Objektplanung, Tragwerksplanung, Bauphysik (z. B. Wärme- und Schallschutznachweis) und 
Fachplanungsleistungen der Technischen Gebäudeausrüstung ab der Ausführungsplanung 
(LPH 5). 2. Bauleistungen: Beschafft werden die gesamten für die schlüsselfertige Errichtung 
des Gebäudes notwendigen Bauleistungen. Hierzu gehören neben dem Rohbauarbeiten, 
gesamten Ausbauarbeiten sowie die Gebäudetechnik. Die Bauleistungen für Aushub, 
Erdarbeiten und Gründungsarbeiten gehören ebenfalls zum Beschaffungsgegenstand. 3. 
Koordinationsleistungen: Im Leistungsumfang des GU sind ggf. erforderliche koordinative 
Leistungen wie z.B. die Meldung der jeweiligen Leistungsstände zur rechtzeitigen 
Beantragung von baurechtlichen Abnahmen durch den Bauherrn, die Veranlassung des 
Einmessens des Gebäudes nach Fertigstellung und Übermittlung der Daten etc. enthalten. 4. 
Das vollständige der ausgeschriebenen Leistung zugrunde liegende Leistungsbild ergibt sich 
allein aus der Funktionalen Leistungsbeschreibung (Vergabeunterlage E) samt Anlagen sowie 
dem Vertragsentwurf (Vergabeunterlage F) nebst Anlagen. Hinweis: : Im Rahmen des 
Teilnahmewettbewerbs werden als Vergabeunterlage D eine Projektbeschreibung mit der 
Zusammenfassung der wesentlichen Punkte zum Projekt sowie Pläne zur Verfügung gestellt. 
Die vollständigen Unterlagen zum Projekt werden den Teilnehmern am 
Verhandlungsverfahren zur Verfügung gestellt. Den Bewerbern, die zur Angebotsabgabe 
aufgefordert werden, wird die Genehmigungsplanung für die Kalkulation gegen Abgabe einer 
Geheimhaltungserklärung zur Verfügung gestellt
Identifiant interne: 0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45200000 Travaux de construction complète ou partielle et 
travaux de génie civil
Nomenclature complémentaire (cpv): 45210000 Travaux de construction de bâtiments, 
45215100 Travaux de construction de bâtiments liés à la santé, 45215140 Travaux de 
construction d'équipements hospitaliers

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Schweinfurt, Kreisfreie Stadt (DE262)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 14/05/2027
Date de fin de durée: 01/05/2029

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
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Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: A) Eigenerklärung zu den Basisinformation zum 
Unternehmen des Bewerbers (Name, Sitz, Rechtsform, Gründungsjahr, HRA-/HRB-Nummer 
(soweit vorhanden), Kontaktdaten, Unternehmensgröße) bzw. zu den an der 
Bewerbergemeinschaft beteiligten Unternehmen (Name, Sitz, Rechtsform, Gründungsjahr, 
HRA-/HRB-Nummer (soweit vorhanden), Kontaktdaten, Leistungsanteil, Unternehmensgröße) 
(Formblatt B.1).
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: B) Eigenerklärung, dass Ausschlussgründe nach § 6e EU 
VOB/A bzw. die in § 21 AEntG, § 98c AufenthG, § 19 MiLoG, § 21 SchwarzArbG und § 22 
LkSG genannten Ausschlusskriterien nicht vorliegen; bzw. Eigenerklärung für ausländische 
Bewerber, dass keine Ausschlusskriterien vorliegen, die nach den Rechtsvorschriften des 
jeweiligen Landes mit § 6e EU VOB/A bzw. § 21 AEntG, § 98c AufenthG, § 19 MiLoG, § 21 
SchwarzArbG und § 22 LkSG vergleichbar sind. Soweit Ausschlussgründe vorliegen, ist dies 
vom Bewerber anzuzeigen. Auf Anforderung sind vom Bewerber die Unterlagen hinsichtlich 
der Maßnahmen vorzulegen, die der Bewerber zur Herstellung seiner Zuverlässigkeit 
vorgenommen hat (z. B. Unterlagen zur Selbstreinigung) (Formblatt B.2.).
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: C) Eigenerklärung, dass zum Zeitpunkt der Abgabe des 
Teilnahmeantrags keine Eintragungen im Wettbewerbsregister gespeichert sind. Soweit 
Eintragungen im Wettbewerbsregister gespeichert sind, ist dies vom Bewerber anzuzeigen 
(Formblatt B.2.).
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: D) Eigenerklärung zur Eintragung bei der Industrie- und 
Handelskammer (soweit einschlägig) (Formblatt B.2.).
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: E) Eigenerklärung zur Mitgliedschaft in der 
Berufsgenossenschaft und Erfüllung der Zahlungsverpflichtungen zur gesetzlichen 
Unfallversicherung (Formblatt B.2.).
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
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Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: F) Eigenerklärung (soweit erforderlich) der 
Bewerbergemeinschaftsmitglieder zur gesamtschuldnerischen Haftung und Benennung 
desjenigen, der die Bewerbergemeinschaft vertritt einschließlich Nachweis der 
Vertretungsmacht (Formblatt B.3.). Bei Bewerbergemeinschaften sind die gem. Ziffer 5.1.9 lit. 
A bis E und H bis K geforderten Erklärungen und Nachweise von jedem Mitglied gesondert zu 
erbringen.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: G) Im Fall einer Eignungsleihe (soweit zutreffend): 
Eigenerklärung zur Eignungsleihe, einschließlich Verpflichtungserklärung des 
Unterauftragnehmers/sonstigen Dritten. Im Falle der Eignungsleihe (= Inanspruchnahme der 
Fachkunde oder Leistungsfähigkeit eines Unterauftragnehmers oder sonstigen Dritten) hat der 
Bewerber eine verbindliche Verpflichtungserklärung des jeweiligen Unternehmens vorzulegen, 
dass ihm die Mittel zur Verfügung stehen werden bzw. dass der Dritte die Leistung ausführen 
wird (§ 6d EU Abs. 1 Satz 2 VOB/A), sowie eine Erklärung der gemeinsamen Haftung des 
Bewerbers und des anderen Unternehmens für die Auftragsausführung entsprechend dem 
Umfang der Eignungsleihe (Formblatt B.4.). Jedes Unternehmen, dessen Kapazitäten der 
Bewerber für die Erfüllung eines oder mehrerer Eignungskriterien in Anspruch nehmen will, 
muss folgende Erklärungen vorlegen: 1. Eigenerklärung, dass Ausschlussgründe nach § 6e 
EU VOB/A bzw. die in § 21 AEntG, § 98c AufenthG, § 19 MiLoG, § 21 SchwarzArbG und § 22 
LkSG genannten Ausschlusskriterien nicht vorliegen; bzw. Eigenerklärung für ausländische 
Unternehmen, deren Kapazität in Anspruch genommen werden sollen, dass keine 
Ausschlusskriterien vorliegen, die nach den Rechtsvorschriften des jeweiligen Landes mit § 6e 
EU VOB/A bzw. § 21 AEntG, § 98c AufenthG, § 19 MiLoG, § 21 SchwarzArbG und § 22 LkSG 
vergleichbar sind. Soweit Ausschlussgründe vorliegen, ist dies vom Unternehmen, dessen 
Kapazität in Anspruch genommen werden soll, anzuzeigen. Auf Anforderung sind vom 
Unternehmen, dessen Kapazität in Anspruch genommen werden soll, die Unterlagen 
hinsichtlich der Maßnahmen vorzulegen, die es zur Herstellung seiner Zuverlässigkeit 
vorgenommen hat (z. B. Unterlagen zur Selbstreinigung) (Formblatt B.2.). 2. Eigenerklärung, 
dass zum Zeitpunkt der Abgabe des Teilnahmeantrags keine Eintragungen im 
Wettbewerbsregister gespeichert sind. Soweit Eintragungen im Wettbewerbsregister 
gespeichert sind, ist dies vom Unternehmen, dessen Kapazität in Anspruch genommen 
werden soll, anzuzeigen (Formblatt B.2.). 3. Eigenerklärung zur Eintragung bei der Industrie- 
und Handelskammer (soweit einschlägig) (Formblatt B.2.). 4. Eigenerklärung zur 
Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft und Erfüllung der Zahlungsverpflichtungen zur 
gesetzlichen Unfallversicherung (Formblatt B.2.). 5. Nachweis der Eignung des 
Unternehmens, dessen Kapazitäten der Bewerber für die Erfüllung eines oder mehrerer 
Eignungskriterien in Anspruch nehmen will, in Bezug auf die Eignungskriterien entsprechend 
dem Umfang der Eignungsleihe. (Verwendung des entsprechenden Formblatts, je nachdem, 
welche Eignung in Anspruch genommen werden soll). Auf § 6d EU Abs. 1 Satz 3 VOB/A wird 
ausdrücklich hingewiesen. Erfüllt ein Unternehmen diejenigen Eignungskriterien nicht, dessen 
Kapazitäten der Bewerber für die Erfüllung eines oder mehrerer Eignungskriterien in Anspruch 
nehmen will, kann der Auftraggeber vorschreiben, dass der Bewerber das entsprechende 
Unternehmen ersetzen muss (§ 6d EU Abs. 1 Satz 5 VOB/A). Dasselbe gilt, wenn bei dem 
Unternehmen, dessen Kapazitäten der Bewerber in Anspruch nehmen will, Ausschlussgründe 
gem. § 6e EU VOB/A vorliegen (§ 6d EU Abs. 1 Satz 6 VOB/A). Nimmt der Bewerber die 
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Kapazitäten eines anderen Unternehmens im Hinblick auf die wirtschaftliche oder finanzielle 
Leistungsfähigkeit in Anspruch, kann der Auftraggeber eine gemeinsame Haftung des 
Bewerbers und des (jeweils) anderen Unternehmens entsprechend dem Umfang der 
Eignungsleihe verlangen (§ 6d EU Abs. 2 VOB/A). Eine entsprechende Erklärung wird 
gefordert (vgl. Formblatt B.4.)).
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: H) Eigenerklärung über den Gesamtumsatz des Bewerbers 
in den letzten drei (3) abgeschlossenen Geschäftsjahren (Bewerberbogen, Formblatt B.1.).
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: I) Eigenerklärung des Bewerbers, dass in Bezug auf den 
Bewerber ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares gesetzlich geregeltes Verfahren 
weder beantragt noch eröffnet wurde, ein Antrag auf Eröffnung nicht mangels Masse 
abgelehnt wurde und sich das Unternehmen nicht in Liquidation befindet oder ein 
Insolvenzplan rechtskräftig bestätigt wurde (Formblatt B.2.). Soweit ein Insolvenzplan 
rechtskräftig bestätigt worden ist, ist der Bewerber verpflichtet, dies mitzuteilen und den 
Insolvenzplan vorzulegen.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: J) Eigenerklärung des Bewerbers, dass er seine 
Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur 
Sozialversicherung, soweit sie der Pflicht zur Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß 
erfüllt hat (Formblatt B.2.).
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: K) Zum Nachweis der beruflichen und technischen 
Leistungsfähigkeit des Teilnehmers: Liste der wesentlichen in den letzten fünf (5) 
Kalenderjahren (rechtsgeschäftliche Abnahme des Vorhabens nicht älter als 2020) 
ausgeführten vergleichbaren Leistungen, unter Angabe von Leistungszeit, 
Auftragsgegenstand, Leistungsumfang (beauftragte Leistungsphasen oder Gewerke und 
Projektvolumen) sowie des öffentlichen oder privaten Auftraggebers und einer 
aussagekräftigen Kurzbeschreibung der erbrachten Leistungen (eine Bescheinigung des 
Auftraggebers über erbrachte Leistungen ist hier nicht erforderlich) (Formblatt B.1.). 
Vergleichbare Leistungen sind Planungs- und Bauleistungen, die der Bewerber als 
Generalunternehmer/Generalübernehmer erbracht hat. Diese Liste der Referenzen dient der 
Prüfung der fachlichen Eignung (§ 6a EU Nr. 3a VOB/A)
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Mesures pour garantir la qualité
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Description du critère de sélection: L) Objektive Kriterien für die Auswahl der begrenzten Zahl 
von Bewerbern, die zur Angebotsabgabe aufgefordert werden: 1. Auswahlkriterium ist die 
fachliche Qualifikation des Bewerbers. Es werden (soweit vorhanden) mindestens 3, maximal 
10 Bewerber zum Verhandlungsverfahren aufgefordert. 2. Für die Auswahl der Bewerber 
gemäß § 3b EU Abs. 3 Nr. 2 und 3, sind vom Bewerber drei (3) Referenzen für allgemeine 
Hochbauprojekte (Neubau oder Sanierung) aus den letzten 5 Jahren (rechtsgeschäftliche 
Abnahme nicht älter als 2021) vorzulegen, die der Bewerber als Generalunternehmer 
ausgeführt hat. Für diese Referenzen sind Auftragsgegenstand (Art der Maßnahme, 
Leistungsumfang (Leistungsphasen und/oder Kostengruppen), Ausführungszeitraum 
[Projektbeginn (Monat/ Jahr), Projektende (Monat/Jahr)], Stand der Auftragsausführung), des 
Projektvolumens (KGR 300+400 nach DIN 276) sowie der vollständigen Adresse und 
Kontaktdaten des Auftraggebers einschließlich der Kontaktdaten des zuständigen 
Ansprechpartners (insbesondere Name, Telefonnummer und E- Mail-Adresse) anzugeben. 
Die Angaben der zu wertenden Referenzen sind im Formblatt B.1. - Bewerberbogen, 
Unterpunkt G, einzutragen, das mit dem Teilnahmeantrag einzureichen ist. 3. Die hier 
abgefragten Referenzen dienen der differenzierenden Wertung der beruflichen 
Leistungsfähigkeit. Auf § 6d EU Abs. 1 Satz 3 VOB/A wird hingewiesen. 4. Bewertet werden 
maximal 3 Referenzen für allgemeine Hochbauprojekte (Neubau oder Sanierung) aus den 
letzten 5 Jahren, (rechtsgeschäftliche Abnahme nicht älter als 2021), die der Bewerber als 
Generalunternehmer ausgeführt hat. Eine Ausführung als Generalunternehmer liegt dann vor, 
wenn der Bewerber die Bauleistungen der Kostengruppe 300 (Bauwerk – Baukonstruktion) 
und der Kostengruppe 400 (Technische Anlagen), hiervon mind. die Kostengruppen 410, 420 
und 440, erbracht hat. Diese Referenzen werden jeweils wie folgt bewertet: a. Projektvolumen 
(KGR 200-600) ≥ 15,0. Mio. EUR netto: max. 5 Punkte). b. 2 Zusatzpunkte, wenn es sich bei 
dem Referenzprojekt um ein Ärztehaus oder vergleichbar handelt. c. 1 Zusatzpunkt, wenn 
auch die Leistungsphase 5 nach HOAI erbracht wurde. 5. Hinweise zur Wertung: a) Geringere 
Projektvolumina werden bei der Bewertung zur Maximalpunktzahl ins Verhältnis gesetzt, 
jedoch auf- bzw. abgerundet auf 0,25 Punkte. b) Es werden ausschließlich abgeschlossene 
Projekte bewertet, nicht abgeschlossene Projekte erhalten keine Punkte. Ein Projekt gilt dann 
als abgeschlossen, wenn die Inbetriebnahme erfolgt ist. c) Die Zusatzpunkte werden mehrfach 
vergeben. d) Soweit ein Bewerber eines der angegebenen Referenzprojekte als Mitglied einer 
Arbeitsgemeinschaft (ARGE) durchgeführt hat und sich nun als Einzelbewerber bewirbt, kann 
die Referenz nicht vollständig als Referenz des Einzelbewerbers gewertet werden. Vielmehr 
kann die in ARGE ausgeführte Referenz die Eignung des Einzelbewerbers nur für die 
Leistungen belegen, die der Bewerber als Mitglied innerhalb der ARGE erbracht hat (vgl. 
Formblatt B.1.). e) Soweit ein Projekt in Bauabschnitten verwirklicht wurde, ist darzustellen, 
welche Bauabschnitte des Projekts durch den Bewerber ausgeführt wurden. Darüber hinaus 
ist für jeden Bauabschnitt eines Projektes gesondert eine Beschreibung der ausgeführten 
Tätigkeiten zu übergeben, sowie Ausführungszeiten (Beginn [Monat/Jahr] – Ende [Monat
/Jahr]), die Projektvolumina der einzelnen Bauabschnitte und Angaben über eventuell 
gesonderte Beauftragung und Abnahme der Bauabschnitte zu machen. Der Auftraggeber 
muss aufgrund der Angaben in der Lage sein zu entscheiden, ob die Bauabschnitte ein 
Gesamtprojekt bilden oder jeder Bauabschnitt ein eigenständiges Referenzprojekt darstellt. f) 
Je Referenzprojekt können somit max. 8 Punkte, bei max. drei (3) zu wertenden 
Referenzprojekten max. 24 Punkte erreicht werden. g) Fehlen eine oder mehrere Referenzen, 
so führt dies nicht zu einem Ausschluss des Teilnahmeantrags, sondern zu einer Wertung des 
fehlenden Bereichs mit 0 Punkten. h) Erzielen mehrere Teilnahmeanträge die gleiche 
Punktzahl und stehen damit auf dem gleichen Rang, sind aber weniger Plätze im begrenzten 
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Bewerberkreis, der zur Angebotsabgabe aufgefordert wird, zu vergeben, so erfolgt die 
Vergabe der Plätze durch Losentscheid. Anhand der Kriterien werden die Bewerber 
ausgewählt, die zur zweiten Phase des Verfahrens eingeladen werden sollen
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 10
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualitätskriterium
Description: Auftragsbezogenes Terminkonzept - Die Entscheidung über den Bestbieter erfolgt 
auch auf Grundlage eines auftragsbezogenen Terminkonzepts. Es wird auf die Festlegung in 
Ziffer 5.3.2 und 5.5.2 den Verfahrensbedingungen (Vergabeunterlage A) verwiesen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 15
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preiskriterium
Description: Gesamtpreis - Die Entscheidung über den Bestbieter erfolgt zunächst auf 
Grundlage des angebotenen Gesamtpreises für die ausgeschriebene Leistung. Es wird auf die 
Festlegungen in Ziffer 5.3.3 und Ziffer 5.5.3 der Verfahrensbedingungen (Vergabeunterlage A) 
verwiesen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 85

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/c3b1ff90-0e94-4c86-9a6b-07bbefb16fbd

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 20/11/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/c3b1ff90-0e94-4c86-9a6b-07bbefb16fbd
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 14/10/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/c3b1ff90-0e94-4c86-9a6b-07bbefb16fbd
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/c3b1ff90-0e94-4c86-9a6b-07bbefb16fbd
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/c3b1ff90-0e94-4c86-9a6b-07bbefb16fbd
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/c3b1ff90-0e94-4c86-9a6b-07bbefb16fbd
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Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bewerber- und Bieterunterunterlagen können nach 
ermessensgerechter Entscheidung des Auftraggebers nachgefordert werden, soweit dies 
vergaberechtlich zulässig ist. Auf § 16a EU VOB/A wird verwiesen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Öffentliche Aufträge und Konzessionen dürfen 
nach dem 9. April 2022 nicht an Personen oder Unternehmen vergeben werden, die einen 
Bezug zu Russland im Sinne von Artikel 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 aufweisen. 
Jeder Bewerber muss daher bereits mit dem Teilnahmeantrag die Erklärung zum 
Nichtvorliegen eines entsprechenden Russlandbezugs abgeben (Formblatt B.5.). Sollte es 
sich bei dem Bewerber um eine Bewerbergemeinschaft handeln, so muss diese Erklärung für 
jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft gesondert abgegeben werden. Dies erfolgt durch 
gesonderte Eintragung der Mitglieder in die benannten Felder.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierung von Mittelfranken - 
Vergabekammer Nordbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, 
soweit ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 
Absatz 2 vorliegt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Leopoldina-Krankenhaus der Stadt Schweinfurt GmbH
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Leopoldina-Krankenhaus 
der Stadt Schweinfurt GmbH

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
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Nom officiel: Leopoldina-Krankenhaus der Stadt Schweinfurt GmbH
Numéro d’enregistrement: 14191
Adresse postale: Gustav-Adolf-Straße 8
Ville: Schweinfurt
Code postal: 97422
Subdivision pays (NUTS): Schweinfurt, Kreisfreie Stadt (DE262)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabe@leopoldina.de
Téléphone: +49 97217206753
Adresse internet: https://www.leopoldina-krankenhaus.com/
Profil de l’acheteur: https://www.deutsche-evergabe.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Regierung von Mittelfranken - Vergabekammer Nordbayern
Numéro d’enregistrement: 01ef7a0a-5046-4cad-95ef-11802264fd0b
Adresse postale: Promenade 27 (Schloss)
Ville: Ansbach
Code postal: 91522
Subdivision pays (NUTS): Schweinfurt, Kreisfreie Stadt (DE262)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Téléphone: +49 981531277
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: c3b1ff90-0e94-4c86-9a6b-07bbefb16fbd  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16

mailto:vergabe@leopoldina.de
https://www.leopoldina-krankenhaus.com/
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Date d’envoi de l’avis: 09/09/2026 17:45:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 628270-2026
Numéro de publication au JO S: 176/2026
Date de publication: 11/09/2026
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